
“Sözlü çeviride uluslararası 
kabul gören mesleki kavramlar, 
uygulamalar ve terminoloji”
Hukuk ve Dil Alanında Destek Projesi kapsamında 
gerçekleştirilecek Sözlü Çevirmenlere Yönelik 
Mesleki Gelişim Atölyelerinin birincisi

Hukuk ve Dil Alanında Destek Projesi 
Avrupa Birliği tarafından finanse edilmekte olup 
B&S Europe tarafından uygulanmaktadır.

Sözlü çevirinin temel kavram ve unsurları

Sözlü çeviride uluslararası kabul gören mesleki uygulamalar ve terminoloji

AIIC (Uluslararası Konferans Tercümanları Derneği)

İÇERİK

- (Eşzamanlı ya da ardıl çeviri alanında) en az 3 yıl çalışma deneyimi olmak 
veya
- Üniversitelerin Mütercim-Tercümanlık / Çeviribilim bölümlerinden 
mezun olmak

Kayıt için tıklayınız: 
https://bit.ly/3pDnZ7T

Kayıt için son tarih: 25 Şubat 2021, PerşembeNurhayat.dalgic@bseurope.com

27 ŞUBAT 2021
CUMARTESİ

11:00-15:30

Sorularınız için: 

ATÖLYE 
ÇALIŞMASINA 

KATILIM 
ŞARTLARI


